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1. Пояснительная записка 

 

Программа вступительного испытания составлена в соответствии с ФГТ к структуре 

программ подготовки научных и научно-педагогических кадров в аспирантуре 

(адъюнктуре), условиям их реализации, срокам освоения этих программ с учетом 

различных форм обучения, образовательных технологий и особенностей отдельных 

категорий аспирантов (адъюнктов) (Приказ N 951 от 20 октября 2021 года), шифр научной 

специальности 5.9.6. Языки народов зарубежных стран (германские языки).  

Вступительный экзамен проводится в форме экзамена, цель которого выявить 

способности и готовность абитуриента к обучению по образовательной программе 

высшего образования по научной специальности 5.9.6. Языки народов зарубежных стран 

(германские языки). 

 

Предусматривается проведение вступительного экзамена с применением 

дистанционных технологий.  Методическое и содержательное сопровождение 

вступительных испытаний с применением дистанционных технологий осуществляется 

приемной и экзаменационными комиссиями ПсковГУ.  

 

1. Порядок проведения вступительных испытаний с применением 

дистанционных технологий 

 

1.1 Подготовка к вступительным испытаниям 

1.1. Допуск к сдаче вступительных испытаний по научной специальности 5.9.6. 

Языки народов зарубежных стран (германские языки) с применением дистанционных 

технологий осуществляется на основе заявления поступающего в приемную комиссию 

ПсковГУ. 

1.2. Даты проведения испытаний определяются правилами приема по 

соответствующему направлению подготовки. 

1.3. Поступающий должен обеспечить соответствие оборудования рабочего места 

для участия во вступительных испытаниях с применением дистанционных технологий с 

учетом требований (см. Приложение 1). 

1.4. Проведение вступительных испытаний с применением дистанционных 

технологий осуществляется с обеспечением мер контроля и идентификации личности 

поступающих, гарантирующих самостоятельную сдачу вступительных испытаний и 

соблюдение установленных процедур их проведения. 

1.5. Вступительные испытания проводятся с использованием прокторинга – системы 

дистанционного наблюдения, предназначенной для сопровождения процесса 

территориально удаленного прохождения экзаменов, подтверждения личности 

испытуемого, отслеживания нарушений процедуры прохождения экзамена и 

подтверждения полученных результатов. 

1.6. Не позднее, чем за 3 рабочих дня до начала периода вступительных испытаний 

соответствующие службы университета проверяют и тестируют оборудование и системы 

для дистанционного прохождения вступительных испытаний и сообщают о результатах 

проверки ответственному секретарю приемной комиссии ПсковГУ. 

 

1.2 Проведение вступительных испытаний по научной специальности 5.9.6. Языки 

народов зарубежных стран  (германские языки). 

 

2.1. В день проведения вступительного экзамена в назначенное время поступающий 

занимает подготовленное рабочее место и авторизуется на сервере ПсковГУ: 

https://vks.pskgu.ru/pgu/ 

https://vks.pskgu.ru/pgu/


2.2. Непосредственно перед началом вступительного испытания в обязательном 

порядке проводится идентификация личности поступающего по фотографии в документе, 

удостоверяющем личность (паспорте). Поступающий демонстрирует в вебкамеру 

страницу паспорта с фотографией для визуального сравнения, а также для сравнения с 

фотографией, фамилией, именем и отчеством (при наличии) в личном деле поступающего. 

2.3. Поступающий проходит вступительное испытание под постоянным 

видеонаблюдением членов комиссии до полного его завершения. 

2.4. Во время проведения вступительных испытаний поступающим запрещается: 

- использование любых источников информации, не предусмотренных процедурой 

проведения вступительного испытания по данному предмету (книги, учебные пособия, 

справочники, конспекты, шпаргалки, электронные средства хранения информации и т. п., 

кроме материалов и вспомогательных средств, разрешенных экзаменационной 

комиссией); 

- списывание; 

- использование средств связи; 

- разговоры и обмен информацией с другими экзаменующимися (в случае групповой 

сдачи вступительного испытания). 

Присутствие в помещении, которое используется для прохождения вступительных 

испытаний, посторонних лиц во время проведения испытаний не допускается. 

2.5. В течение времени, отведенного на прохождение вступительного испытания, 

поступающий может покинуть свое рабочее место (выйти из помещения), но не более, чем 

на 5 минут суммарно. При этом видеонаблюдение продолжается. 

2.6. В случае установления подлога при сдаче вступительного испытания (при 

выявлении факта выполнения работы другим лицом) и/или нарушений процедуры 

проведения вступительного испытания приемная комиссия вправе аннулировать 

результаты данного вступительного испытания. 

2.7. При возникновении технического сбоя в период проведения вступительных 

испытаний и невозможности устранить возникшие проблемы в течение 5 минут приемной 

комиссией принимается решение о том, что поступающий не прошел вступительное 

испытание по уважительной причине и ему предоставляется право пройти испытание еще 

раз до дня завершения всех вступительных испытаний. 

2.9. Результаты вступительного испытания оглашаются в день проведения 

вступительного испытания и сообщаются в приемную комиссию ПсковГУ. 

2.10. Апелляция по итогам вступительного испытания проводится апелляционной 

комиссией в установленном порядке. 

2.11. Повторная сдача вступительного испытания при получении 

неудовлетворительной оценки или с целью улучшения результата не допускается. 

2.12. Результаты вступительных испытаний фиксируются в экзаменационной 

ведомости и вносятся в экзаменационный лист поступающего в соответствии с Правилами 

приема в ПсковГУ. 

 

 

2. Требования к уровню подготовки поступающих в аспирантуру  

Поступающий в аспирантуру по научной специальности 5.9.6. Языки народов 

зарубежных стран (германские языки) должен 

 

знать:  
- основные и базовые дисциплины подготовки специалиста и магистра: истории языка 

теоретической грамматики, лексикологии, стилистики,  фонетики с учѐтом их 

включѐнности в культурный контекст, видение междисциплинарных связей; 

- нормы общения в устной и письменной, официальной, деловой, научной коммуникации;  

- базовые методы и специальные методики лингвистического анализа; 



уметь:  
- применить  филологические знания на практике и умение вести научную дискуссию. 

владеть: 

- различными техниками представления научных результатов в устной и письменной 

формах; 

- навыками проведения научно-исследовательской работы; 

- современными методами и приемами изучения языковых фактов, систематизации и 

формализации научных данных. 

 

3. Содержание специальной дисциплины, соответствующей профилю 

направления подготовки 

  • История английского языка («Общие сведения о германских языках», «История 

сложения национального языка», «Звуковой строй языка», «Историческая морфология и 

исторический синтаксис» и др.); 

• Лексикология («Этимологический состав лексики современного английского 

языка», «Типология значения и структура лексического значения», «Семантическая 

структура слова», «Семантическая структура словаря», «Морфологическая структура 

слова», «Фразеология», «Английская лексикография» и др.) 

• Теоретическая грамматика («Морфология и синтаксис как основные разделы 

грамматики», «Уровневая организация единиц языка», «Части речи и их категории», 

«Словосочетание и предложение как основные единицы синтаксиса», «Коммуникативный 

синтаксис», «Семантический синтаксис», «Прагматический синтаксис» и др.) 

• Стилистика («Стиль и стилистический контекст», «Выразительные средства и 

стилистические приѐмы», «Образ и образность», «Стилистическая фонетика», 

«Стилистический синтаксис», «Функциональная стилистика» и др.)  

 

4. Перечень вопросов для вступительного экзамена 

 1. Слово как основная единица языка. Основные признаки слова в отличие от 

других единиц языка – морфемы, словосочетания. 

 2. Словосочетание и предложение как основные синтаксические единицы. 

 3. Фразеологические единицы, их структурные типы и классификация. 

 4. Слово и его значение. Денотативный и коннотативный компоненты. 

 5. Компонентный и контекстуальный анализ значения слова. 

 6. Способы семантической деривации значений в семантической структуре слова: 

метафора, метонимия, гипонимия. 

 7. Типы семантических отношений в лексике. Синонимия. Антонимия. 

 8. Конверсия и другие виды словообразования. 

 9. Исторические истоки иноязычной лексики в составе современного английского 

языка. 

 10. Возникновение и развитие артикля. 

 11. Общая характеристика глагольной системы в истории английского языка. 

 12. Имя существительное и его грамматические категории в истории английского 

языка. 

 13. Имя прилагательное и его грамматические категории в истории английского 

языка. 

 14. Структурно-коммуникативные типы предложений и их развитие в истории 

английского языка. Развитие простого предложения. 

15. Основные понятия стилистики: стиль, норма, контекст, образ и образность, 

стилистические приѐмы и выразительные средства. 

 16. Типы выдвижения: конвергенция, обманутое ожидание, сцепление, сильная 

позиция. 

 17. Теория контекста. 

http://pandia.ru/text/category/nauchnie_raboti/


 18. Теория функциональных стилей. 

 19. Методы исследования лингвистических единиц и категорий (структурный 

метод, функционально-семантический анализ, когнитивные исследования языка и др.)  

 20. Морфология и синтаксис как основные разделы грамматики 

 21. Грамматическая категория и грамматическое значение 

 22. Грамматические категории английского существительного. 

 23. Грамматические категории английского глагола. 

 24.  Предикативность и модальность как основные признаки предложения 

 25. Структурная классификация предложения 

 26. Проблемы сложного предложения. 

 

5. Форма проведения вступительного испытания 

1. Чтение, перевод и интерпретация фрагмента из оригинального текста английской 

или американской литературы XIX – XXI вв. Широкий филологический анализ 

фрагмента, сочетающий элементы литературоведения и стилистики, а также вычленение и 

анализ языковых единиц, позволяющих продемонстрировать умение использовать на 

практике теоретические знания в области истории языка, лексикологии и теоретической 

грамматики. Анализ текста проводится на английском языке. 

2. Ответ на теоретический вопрос по проблемам лингвистики (см. п. 4). Ответ 

предоставляется на русском языке. 

           3. Собеседование по самостоятельно проведенному научному исследованию 

(дипломная работа, магистерская диссертация и др.) в контексте актуальных проблем 

современной лингвистики. Собеседование проходит на русском языке. 

 

СТРУКТУРА БИЛЕТА 

1. Чтение, перевод и филологический анализ фрагмента аутентичного текста из 

произведений современных англоязычных авторов. 

2. Теоретический вопрос по проблемам лингвистики из области истории 

английского языка, лексикологии, теоретической грамматики и стилистики. 

3. Собеседование по научному исследованию.  

 

 

6. Критерии оценки результатов 

 Критериями оценки устного ответа являются полнота, логичность, доказательность, 

прочность, осознанность, грамотное использование научной терминологии, теоретическая 

обоснованность, практическая направленность, самостоятельность в интерпретации 

информации. 

Результаты экзамена определяются оценками «отлично», «хорошо», 

«удовлетворительно», «неудовлетворительно».  

 

Оценка Содержание ответа 

Отлично  грамотно использована научная терминология; 

 четко сформулирована проблема, доказательно 

аргументированы выдвигаемые тезисы; 

 указаны основные точки зрения, принятые в научной 

литературе по рассматриваемому вопросу; 

- обозначены наиболее значимые в данной области научно-

исследовательские проблемы. 

Хорошо  применяется научная терминология, но при этом допущена 

ошибка или неточность в определениях, понятиях; 



 проблема сформулирована, в целом доказательно 

аргументированы выдвигаемые тезисы; 

 имеются недостатки в аргументации, допущены фактические 

или терминологические неточности, которые не носят 

существенного характера; 

 высказано представление о возможных научно-

исследовательских проблемах в данной области. 

Удовлетворительно  названы и определены лишь некоторые основания, признаки, 

характеристики рассматриваемой проблемы; 

 допущены существенные терминологические неточности; 

 не высказано представление о возможных научно-

исследовательских проблемах в данной области. 

Неудовлетворительно  отмечается отсутствие знания терминологии, научных 

оснований, признаков, характеристик рассматриваемой 

проблемы. 

 

7. Рекомендуемая литература 

а) основная: 

История языка 

 1. Аракин В.Д. История английского языка: учебное пособие для студ-в пед. ин-тов..- 

Москва : Просвещение, 1985.- 256с. (40 экз.) 

 2. Бруннер К. История английского языка. В 2-х т. – Т.1 – М, 1955  (14 экз.). Т.2. – М., 

1956 (14 экз.) 

 3. Иванова И.П., Чахоян Л.П. История английского языка. Учебник. Хрестоматия. 

Словарь. СПб, 2001 

 4. Ильиш Б.А. История английского языка.М.,1968 

 5. Коробчак В.Н. История английского языка [Электронный ресурс] : курс лекций / В.Н. 

Коробчак, М.А. Богданова. — Электрон. текстовые данные. — Армавир: Армавирская 

государственная педагогическая академия, 2014. — 116 c. — 2227-8397. — Режим 

доступа: http://www.iprbookshop.ru/54523.html 

 

  

Стилистика 

 1. Арнольд И.В. Стилистика.Современный английский язык:Учебник для вузов / 

Науч.ред.П.Е.Бухаркин .— / 5-е изд.,испр.и доп. — Москва : Флинта:Наука, 2002 .— 384 с 

(20 экз.)  

 2. Арнольд И.В. Семантика. Стилистика. Интертекстуальность. Сб.статей. М., 2013. 

 3. Брандес М.П Практикум по стилистике текста. Немецкий язык / М. П. Брандес .— 2-е 

изд., стер. — Москва : Академия, 2004 .— 172,[4] с.(20 экз.) 

 4. Кузнецова Л.Э. Стилистика английского языка [Электронный ресурс] : учебно-

методическое пособие для студентов факультета иностранных языков, обучающихся по 

направлениям подготовки «Педагогическое образование» и «Лингвистика» / Л.Э. 

Кузнецова. — Электрон. текстовые данные. — Армавир: Армавирская государственная 

педагогическая академия, 2014. — 261 c. — 2227-8397. — Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/54536.html 

 5. Наер Н.М. Стилистика немецкого языка: Учебное пособие / Н. М. Наер .— Москва : 

Высшая школа, 2006 .— 200р.  
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Приложение 1 

 

Требования к рабочему месту поступающего для прохождения вступительных 

испытаний с применением дистанционных технологий 

 

 Настольный персональный компьютер (ПК) или переносной ПК (ноутбук, 

 нетбук); 

 Операционная система Windows 10/8.1/7/Vista/XP; 

 Процессор - не менее 1 ГГц; 

 Оперативная память - не менее 512 МБ; 

 Интернет от 1MB\s; 

 Наличие веб-камеры (интегрированная или внешняя) разрешением от 

 640х480; 

 Браузер с поддержкой HTML 5 (Mozilla Firefox, Chrome и др.). 

 


